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ПИТАЊА И ОДГОВОРИ КОЈИ СУ САСТАВНИ ДЕО КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
у складу са чланом 63. Закона
Појашњење конкурсне документације  за јавну набавку добара – Рисовани папир,  редни број ЈН 29/17, за коју је објављен позив за подношење понуда на Порталу јавних набавки 04.04.2017.год.
Питање 1:
Које податке о увознику je потребно доставити? Противзаконито је неовлашћено давање података других правних лица без њихове дозволе и сагласности. То је супротно Закону о заштити личности. Увозник није сагласан да јавно дајемо његове податке па је исти најавио тужбу уколико будемо износили и давали његове податке.
Одговор 1:

Потребно је доставити основне податке о увознику. Пошто је неспорно да фабрика за производњу фотокопир папира у Републици Србији не постоји, неумесно је позивати се на Закон о заштити личности јер је реч о правном лицу које се јавно декларише као увозник и за кога су подаци јавно доступни.
Питање 2:
На основу чега ће наручилац вршити оцену и пондерисање, вредновање понуда, који је критеријум?
Одговор 2:
На основу критеријума наведеног у конкурсној документацији.
Питање 3:
Које су техничке карактеристике које ће се упоређивати и користити приликом оцењивања понуда за доношење одлуке о најповољнијој понуди?

Одговор 3:
Упоређиваће се карактеристике из достављеног техничког листа са карактеристикама наведених у конкурсној документацији а то су: грамажа и број листова у рису.

Питање 4:
Које техничке карактеристике треба да поседује понуђени производ како би се исти могао бодовати и рангирати?
Одговор 4:
Неопходне карактеристике су дате у претходном одговору (питање 4). Неће се вршити бодовање, критеријум је наведен у конкурсној документацији.
Питање 5:
Мора ли техничка документација бити преведена на српски језик од стране судског тумача?

Одговор 5:
Техничка документација не мора да буде преведена на српски језик. Технички лист произвођача може се доставити на енглеском језику. Члан 118 ЗЈН. 

Наручилац који у поступку прегледа и оцене понуда утврди да би део понуде требало да буде преведен на српски језик одредиће понуђачу примерем рок у ком је дужан да изврши превод тог дела понуде, чл. 118.3 ЗЈН.
Питање 6:
Мора ли понуђач од стране произвођача, овлашћеног увозника или дистрибутера доставити уговор или потврду којом се доказује да је исти овлашћен за продају понуђеног производа на територију РС?

Одговор 6:
Не.

Питање 7:
Шта мора да садржи декларација производа ? Ко је издаје?

Одговор 7:
Декларација производа садржи податке о производу, ако је реч о увозу издаје је увозник, а уколико је реч о произвођачу онда је даје сам произвођач.

Питање 8:
Како и на основу чега ће се вршити упоређивање техничких карактеристика понуђеног папира са техничким карактеристикама из конкурсне документације?
Одговор 8:
Упоређивање ће се вршити на основу достављеног техничког листа, декларације и достављеног узорка  са траженим техничким карактеристикама из конкурсне документације. 
Питање 9:
Које су то минималне техничке карактеристике дате у конкурсној документацији?

Одговор 9:
Техничке карактеристике су наведене у конкурсној документацији у прилогу бр. 2.
Питање 10:
За коју јн је потребно доставити понуду: за јн 19/17 – рисовани папир или за јн 10/17 радне униформе? У одговору од 21.04.2017. год. на постављена питања потенцијалних понуђача сте дали одговор и позвали се на радне униформе и јн 10/17.

Одговор 10:
Понуда се доставља за ЈН 29/17 – Рисовани папир за коју је позив за подношење понуда објављен на Порталу јавних набавки 04.04.2017.год.

Питања и одговори 1 објављени на Порталу јавних набавки 21.04.2017.године се односе за ЈН 29/17 – Рисовани папир, као и питања и одговори 2 који су објављени на порталу јавних набавки дана 24.04.2017.године. Наведена јнмв 10/17 је предмет друге јавне набавке и у питању је техничка грешка при куцању текста. 

Значи, набавка се спроводи за РИСОВАНИ ПАПИР ЈН 29/17, као што се из спецификације и конкурсне документације јасно види. За наведене техничке грешке приликом куцања текста у питањима и одговорима 1 и 2 објављеним 21.04.2017 г. и 24.04.2017.г. наручилац даје појашњење датим одговором јер нису у питању суштинске грешке чија би исправка захтевала измену конкурсне документације и померање рока за подношење понуда.
Питање 11:
Који је крајњи рок и време до када је потребно доставити понуду. Може ли се ускладити време и датум у прилогу 1 и прилогу број 5. 

Одговор 11:
У позиву за подношење понуда који је објављен 04.04.2017.године стоји да је рок за подношење понуда 04.05.2017.године у 11 сати као и у прилогу 5 конкурсне документације.
У прилогу број 1 конкурсне документације стоји да је отварање понуда 04.05.2017. год, у 12 сати.

Наручилац ће ускладити прилоге 1 и 5 конкурсне документације тако да ће у оба наведена прилога стајати да је отварање понуда за ЈН 29/17 – РИСОВАНИ ПАПИР – 04.05.2017. ГОДИНЕ У 11 САТИ У ПРОСТОРИЈАМА ЗЦ Ужице.

Ужице, 28.04.2017.год.




     Здравствени центар Ужице








      Служба за јавне набавке
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ЗДРАВСТВЕНИ ЦЕНТАР УЖИЦЕ


M. Обреновића бр. 17,  31000 Ужице


( (031) 565-680,  565-733 , факс: (031) 561-861


е-mail: tendi@zcue.rs; tendidm@zcue.rs
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